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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the sixteen century.

Edition

⟨1⟩ braḥ pāda mahāviṣṇuloka thve bvuṁ dāna saṁraca nau phdāṅa byara thleṅa

rāja braḥ pāda saṁteca braḥ rājaOṅkāra parmmarājādhirāja ta parmmapavitra Oya

chlāka niyāya Osā saṁraca nā luḥ ta EkacatvaraAṣ(ṭ)apañcasaka kūra nakṣatra pūrṇami

phalguṇa Ādityabāra saṁraca nu rppyaṅa bhnāka tai byara muma ru breṅa

Translation by Cœdès 1962

⟨1⟩ S. M. Mahāviṣṇuloka n’avait pas encore achevé deux panneaux ; lorsque monta

sur le trône S. M. Rājaoṅkāra Paramarājādhirāja Rāmādhipati Paramacakravartirāja, il

fit sculpter un récit. On s’efforça de le terminer en un-quatre-huit-cinq Śaka, année
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du Porc, pleine lune de Phālguna, dimanche. Les deux galeries et balustrades furent

achevées solidement (?) comme dans le passé.
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